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Specification Content 
 
The following should be used as guidance on the content of Asset Languages 
Bengali Preliminary External Assessment and Teacher Assessment materials. 
 
Language Purposes and Functions 
  
At Preliminary stage, the realisation of these functions: 
- builds on the specifications at Breakthrough stage by adding some range to the 
language used; 
- uses a greater range of areas. 
 
• taking part in social situations, e.g. greeting / responding to greetings; expressing 

thanks; apologising 
• repairing communication (e.g. asking for repetition, checking meaning) 
• giving information 
• asking / answering questions 
• describing  
• asking for and giving opinions 
• following / giving instructions 
• asking for things 
• expressing ability 
• using numbers and expressing quantity 
• expressing time  
• agreeing / disagreeing 
• comparing 
• giving reasons 
• expressing preferences 
• making and responding to suggestions 
• expressing obligation and lack of obligation 
• expressing feelings and emotions 
• talking about the present 
• talking about the future 
• talking about the past 
 
Grammar and Linguistic Structures 
 
All grammar and linguistic structures listed at Breakthrough, plus: 
 
• Nouns 

o plural forms for personal nouns -রা/েদর 
o cases: nominative, accusative -েক, genitive -র/েয়র, locative-instrumental    

-য়/েয়/েত 
o definite article: ordinary and diminutive: singular -টা/িট and plural  
      -গেুলা/গিুল 
o indefinite article eকটা/eকিট, দ'ু'িট/দেুটা 
o use of -জন, খানা/খািন৷  
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• Adjectives 

o comparative and superlative েচেয়/েথেক, সবেচেয় েছাট, সবেথেক বড় 
o demonstrative: ordinary and diminutive: singular e...িট/টা, েস...িট/টা, 

plural e...গিুল/গেুলা, েস... গিুল/গেুলা 
 
• Pronouns 

o demonstrative: singular eটা/eিট, oটা/oিট, েসটা/েসিট, plural eগেুলা/eগিুল, 
oগেুলা/oগিুল, েসগেুলা/েসগিুল 

o personal: polite forms: singular আপিন, িতিন, uিন, plural আপনারা, তাঁরা, 
uনারা 

o interrogative িক, েক, কার, কারা 
o indefinite িকছু 

 
• Verbs 

o zero verbs, particularly in present forms of verb to be e.g. আিম শাফাক, 
negative of zero verb e.g. নi, নo, নয় 

o use of আছ in present, past and future আিছ, আছ, আেছ/িছলাম, িছেল, 
িছল/থাকেবা, থাকেব, for location, possession, well-being and states e.g. 
oখােন আেছ, ভােলা আেছ, বেস আেছ 

o past simple e.g. করলাম  
o past continuous e.g. করিছলাম  
o present perfect e.g. কেরিছ 
o past perfect e.g. কেরিছলাম  
o past habitual e.g. করতাম  
o simple future e.g. করেবা, করেব  
o imperfect form of verbs: present and future, familiar and polite forms e.g. 

কেরা, করেবন  
o use of না and িন to express past negative e.g. যাiনা, খাiিন  
o use of infinitive and verbal nouns পারা, পাoয়া, চাoয়া, েচɳা করা and 

other common verbs requiring an infinitive sign েত  e.g. করেত পাির, েদখেত 
চাi  

o compound verbs e.g. িফের আসা, রাগ করা, েবড়ােত যাoয়া 
o verbal noun construction with যাoয়া e.g. েদখা যায়  
o common impersonal constructions expressing: like / dislike ভােলা লােগ/ 

খারাপ লােগ, পছn/aপছn, need দরকার, convenience/inconvenience 
সিুবধা/aসিুবধা 

o passive: present করা যায়, েনoয়া যায়  
o conditional e.g. েল তুিম eেল আিম আসেবা  
o obligation করেত হেব, েযেত হেব, uিচত 

 
• Adverbs 

o time and place e.g. eখন, eখােন, কেব, কখন, েকাথায় 
o frequency and manner e.g. তাড়াতািড়, ভােলাভােব, সnুর কের 
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• Quantifiers /Intensifiers  

o e.g. খবু, েবশী, aেনক, কম, eকটু৷  
 
• Postpositions 

o genitive কােছ, uপের, নীেচ, nominative িদেয়, েথেক and with time phrases 
সময় eকটার সময়  

 
• Conjunctions 

o যিদ, িকn, eবং, আর excluding hypothetical conditions তেব, তাহেল৷ 
 
• Clauses 

o connecting main and subordinate clauses with যখন, কের, যিদ, iতয্ািদ৷  
 
• Idiomatic use of particles 

o use of i and o৷ 
 
• Question words 

o use of েকমন and িক রকম 
 
Vocabulary Areas 
 
The vocabulary used in Preliminary stage consists of common items that normally 
occur in the everyday vocabulary of native speakers using the target language today 
in a range of predictable everyday areas. Some items may be glossed to aid 
candidates. 


